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II 

(Atti non legislativi) 

REGOLAMENTI 

REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2015/869 DEL CONSIGLIO 

del 5 giugno 2015 

che attua il regolamento (UE) n. 208/2014 concernente misure restrittive nei confronti di talune 
persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il regolamento (UE) n. 208/2014 del Consiglio, del 5 marzo 2014, concernente misure restrittive nei confronti di 
talune persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina (1), in particolare l'articolo 14, 
paragrafo 1, 

considerando quanto segue: 

(1)  Il 5 marzo 2014 il Consiglio ha adottato il regolamento (UE) n. 208/2014. 

(2)  Il 5 marzo 2015 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2015/364 (2) la quale dispone che le misure 
restrittive di cui alla decisione 2014/119/PESC del Consiglio (3) devono applicarsi fino al 6 marzo 2016 nei 
confronti di quattordici persone e fino al 6 giugno 2015 nei confronti di quattro persone. 

(3)  Il 5 giugno 2015 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2015/876 (4) la quale dispone che è opportuno 
applicare le misure restrittive nei confronti di una di tali quattro persone fino al 6 ottobre 2015 e che è 
opportuno applicare le misure restrittive nei confronti di due di tali persone fino al 6 marzo 2016. Inoltre, è 
opportuno aggiornare le motivazioni relative a tali persone. 

(4)  Una persona non dovrebbe essere più mantenuta nell'elenco delle persone fisiche e giuridiche, delle entità e degli 
organismi soggetti a misure restrittive di cui all'allegato I del regolamento (UE) n. 208/2014, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

L'allegato I del regolamento (UE) n. 208/2014 è modificato come indicato nell'allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. 
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(1) GU L 66 del 6.3.2014, pag. 1. 
(2) Decisione (PESC) 2015/364 del Consiglio, del 5 marzo 2015, che modifica la decisione 2014/119/PESC relativa a misure restrittive nei 

confronti di talune persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina (GU L 62 del 6.3.2015, pag. 25). 
(3) Decisione 2014/119/PESC del Consiglio, del 5 marzo 2014, relativa a misure restrittive nei confronti di talune persone, entità e 

organismi in considerazione della situazione in Ucraina (GU L 66 del 6.3.2014, pag. 26). 
(4) Decisione (PESC) 2015/876 del Consiglio, del 5 giugno 2015, che modifica la decisione 2014/119/PESC relativa a misure restrittive nei 

confronti di talune persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina (cfr. pag. 30 della presente Gazzetta 
ufficiale). 



Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 5 giugno 2015 

Per il Consiglio 

Il presidente 
E. RINKĒVIČS   

ALLEGATO 

1)  La persona elencata in appresso è cancellata dall'elenco che figura nell'allegato I del regolamento (UE) n. 208/2014 a 
decorrere dal 6 giugno 2015: 

Voce n. 8 — Viktor Viktorovych Yanukovych (Віктор Вікторович Янукович) (figlio dell'ex presidente) 

2)  Le voci relative alle persone in appresso, riportate nell'allegato I del regolamento (CE) n. 208/2014, sono sostituite 
dalle seguenti: 

4. Olena Leonidivna Lukash (Олена 
Леонідівна Лукаш), Elena 
Leonidovna Lukash (Елена 
Леонидовна Лукаш) 

nata il 12 novembre 
1976 a Rîbnița 
(Moldova), ex mini­
stro della Giustizia 

Persona sottoposta a indagine dalle 
autorità ucraine per coinvolgi­
mento nell'appropriazione indebita 
di fondi statali. 

6.3.2014 

10. Serhii Petrovych Kliuiev (Сергій 
Петрович Клюєв), Serhiy Petrovych 
Klyuyev 

nato il 19 agosto 
1969 a Donetsk, 
fratello del sig. An­
drii Kliuiev, uomo 
d'affari 

Persona sottoposta a indagine dalle 
autorità ucraine per coinvolgi­
mento nell'appropriazione indebita 
di fondi statali. Persona associata a 
una persona designata (Andrii 
Petrovych Kliuiev) sottoposta a pro­
cedimento penale da parte delle 
autorità ucraine per appropriazione 
indebita di fondi o beni statali. 

6.3.2014 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk (Дмитро 
Володимирович Табачник) 

nato il 28 novembre 
1963 a Kiev, ex mi­
nistro dell'istru­
zione e della 
scienza 

Persona sottoposta a indagine dalle 
autorità ucraine per coinvolgi­
mento nell'appropriazione indebita 
di fondi statali. 

6.3.2014    
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REGOLAMENTO (UE) 2015/870 DELLA COMMISSIONE 

del 5 giugno 2015 

che modifica, per quanto riguarda il commercio di specie della flora e della fauna selvatiche, il 
regolamento (CE) n. 865/2006 recante modalità di applicazione del regolamento (CE) n. 338/97 del 

Consiglio 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio, del 9 dicembre 1996, relativo alla protezione di specie della flora e 
della fauna selvatiche mediante il controllo del loro commercio (1), in particolare l'articolo 19, paragrafi 2, 3 e 4, 

considerando quanto segue: 

(1)  Per attuare alcune risoluzioni adottate alla sedicesima riunione della conferenza delle parti della convenzione sul 
commercio internazionale delle specie di flora e di fauna selvatiche minacciate di estinzione (CITES) (3-14 marzo 
2013), di seguito la «convenzione», è opportuno modificare alcune disposizioni del regolamento (CE) 
n. 865/2006 della Commissione (2) e aggiungerne altre. 

(2) In particolare, in linea con la risoluzione Conf. 16.8 della CITES, dovrebbero essere inserite disposizioni apposi­
tamente destinate a semplificare la circolazione transfrontaliera di strumenti musicali a fini non commerciali. 

(3)  Dall'esperienza acquisita con l'applicazione del regolamento (CE) n. 865/2006, in combinato disposto con il 
regolamento d'esecuzione (UE) n. 792/2012 della Commissione (3), si riscontra che alcune disposizioni 
dovrebbero essere modificate per garantire un'attuazione armonizzata ed efficace all'interno dell'Unione. Ciò vale, 
in particolare, per la prima introduzione nell'Unione dei trofei di caccia degli esemplari di alcune specie o 
popolazioni che figurano nell'allegato B del regolamento (CE) n. 338/97, riguardo alle quali si teme che il 
commercio di trofei di caccia non possa essere sostenibile oppure vi sono indizi dell'esistenza di un commercio 
illegale significativo. In tali casi, è necessario un controllo più rigoroso delle importazioni nell'Unione e non 
dovrebbe pertanto applicarsi la deroga per gli oggetti personali e domestici di cui all'articolo 7, paragrafo 3, del 
regolamento (CE) n. 338/97. Dall'esperienza maturata con l'applicazione del regolamento (CE) n. 865/2006 si è 
anche desunta la necessità di chiarire che gli Stati membri non dovrebbero rilasciare licenze di importazione se la 
domanda non è suffragata da informazioni soddisfacenti da parte del paese esportatore o riesportatore circa la 
legalità degli esemplari da importare nell'UE. 

(4)  Nella sedicesima riunione della conferenza delle parti della convenzione, le opere di riferimento per la 
nomenclatura sono state aggiornate. Tali opere sono utilizzate per indicare i nomi scientifici delle specie nelle 
licenze e nei certificati. È pertanto opportuno riprodurre tali modifiche nell'allegato VIII del regolamento (CE) 
n. 865/2006. 

(5)  Il regolamento (CE) n. 865/2006 dovrebbe pertanto essere modificato di conseguenza. 

(6)  Poiché detto regolamento deve essere utilizzato in combinato disposto con il regolamento d'esecuzione (UE) 
n. 792/2012, è importante che entrambi si applichino a decorrere dalla stessa data. 

(7)  Le misure di cui al presente regolamento sono conformi al parere del comitato per il commercio della flora e 
della fauna selvatiche. 

(8)  Il regolamento (UE) 2015/56 della Commissione (4) è stato adottato senza che sia stato prima sottoposto, allo 
stato di progetto, al controllo del Consiglio. Per ovviare a questa omissione la Commissione abroga il 
regolamento (UE) 2015/56 e lo sostituisce con il presente regolamento, il cui progetto è stato sottoposto al 
controllo del Parlamento europeo e del Consiglio. Gli atti adottati a norma del regolamento (UE) 2015/56 
rimangono validi, 
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(1) GU L 61 del 3.3.1997, pag. 1. 
(2) Regolamento (CE) n. 865/2006 della Commissione, del 4 maggio 2006, recante modalità di applicazione del regolamento (CE) 

n. 338/97 del Consiglio relativo alla protezione di specie della flora e della fauna selvatiche mediante il controllo del loro commercio 
(GU L 166 del 19.6.2006, pag. 1). 

(3) Regolamento di esecuzione (UE) n. 792/2012 della Commissione, del 23 agosto 2012, che stabilisce norme sulla struttura delle licenze, 
dei certificati e degli altri documenti previsti dal regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio relativo alla protezione di specie della flora e 
della fauna selvatiche mediante il controllo del loro commercio e che modifica il regolamento (CE) n. 865/2006 della Commissione 
(GU L 242 del 7.9.2012, pag. 13). 

(4) Regolamento (UE) 2015/56 della Commissione, del 15 gennaio 2015, che modifica, per quanto riguarda il commercio di specie della 
flora e della fauna selvatiche, il regolamento (CE) n. 865/2006 recante modalità di applicazione del regolamento (CE) n. 338/97 del 
Consiglio (GU L 10 del 16.1.2015, pag. 1). 



HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

Il regolamento (CE) n. 865/2006 è così modificato:  

1) l'articolo 1 è così modificato: 

a)  il punto 1 è sostituito dal seguente: 

«1)  “data di acquisizione” è quella in cui un esemplare è stato prelevato dall'ambiente naturale, è nato in cattività 
o è stato riprodotto artificialmente oppure, qualora tale data non sia conosciuta, è la prima data dimostrabile 
in cui qualcuno ne è entrato in possesso;» 

b)  il punto 6 è sostituito dal seguente: 

«6)  “mostra itinerante” designa la collezione di campioni, il circo, il serraglio, la collezione botanica, l'orchestra o 
la collezione museale itineranti utilizzati per l'esposizione al pubblico a fini commerciali;»  

2) all'articolo 4, paragrafo 1, il secondo comma è sostituito dal seguente: 

«Le domande relative alle licenze di importazione, alle licenze di esportazione, ai certificati di riesportazione, ai 
certificati previsti dall'articolo 5, paragrafo 2, lettera b), dall'articolo 5, paragrafi 3 e 4, dall'articolo 8, paragrafo 3, e 
dall'articolo 9, paragrafo 2, lettera b), del regolamento (CE) n. 338/97, ai certificati di proprietà personale, ai 
certificati di collezione di campioni, ai certificati di strumento musicale e ai certificati per mostra itinerante, le 
notifiche di importazione, i fogli aggiuntivi e le etichette possono tuttavia essere compilati a mano, a penna e in 
stampatello, purché in forma leggibile.»;  

3) all'articolo 7 è aggiunto il paragrafo 6 seguente: 

«6. Le licenze di esportazione e i certificati di riesportazione rilasciati dai paesi terzi sono accettati solo se 
l'autorità competente del paese terzo fornisce, su richiesta, informazioni soddisfacenti quanto al fatto che gli 
esemplari sono stati ottenuti a norma della legislazione sulla protezione delle specie interessate.»;  

4) l'articolo 9 è sostituito dal seguente: 

«Articolo 9 

Spedizione di esemplari 

Fatti salvi gli articoli 31, 38, 44 ter, 44 decies e 44 septdecies, per ogni spedizione di esemplari trasportati insieme e 
facenti parte di un unico carico viene rilasciata una distinta licenza di importazione, notifica di importazione o 
licenza di esportazione o un distinto certificato di riesportazione.»;  

5) l'articolo 10 è così modificato: 

a)  il titolo è sostituito dal seguente: 

«Articolo 10 

Validità delle licenze di importazione ed esportazione, dei certificati di riesportazione, dei certificati 
per mostra itinerante, dei certificati di proprietà personale, dei certificati di collezione di campioni e dei 
certificati di strumento musicale»; 

b)  il paragrafo 3 è sostituito dal seguente: 

«3. La validità dei certificati per mostra itinerante, dei certificati di proprietà personale e dei certificati di 
strumento musicale rilasciati, rispettivamente, a norma degli articoli 30, 37 e 44 nonies non può superare i tre 
anni.»; 

c)  i paragrafi 5 e 6 sono sostituiti dai seguenti: 

«5. I certificati per mostra itinerante, i certificati di proprietà personale o i certificati di strumento musicale 
non sono più validi in caso di vendita, smarrimento, distruzione o furto dell'esemplare, se la proprietà dell'e­
semplare è trasferita in altro modo oppure, se gli esemplari sono vivi, in caso di morte, fuga o reintroduzione 
nell'ambiente naturale. 
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6. Il titolare restituisce immediatamente all'organo di gestione emittente l'originale e tutte le copie delle 
licenze di importazione, delle licenze di esportazione, dei certificati di riesportazione, dei certificati per mostra 
itinerante, dei certificati di proprietà personale, dei certificati di collezione di campioni o dei certificati di 
strumento musicale scaduti, non utilizzati o non più validi.»;  

6) l'articolo 11 è così modificato: 

a)  al paragrafo 1, la lettera c) è sostituita dalla seguente: 

«c)  smarrimento, distruzione o furto degli esemplari ivi indicati;» 

b)  al paragrafo 2, la lettera c) è sostituita dalla seguente: 

«c)  smarrimento, distruzione o furto degli esemplari ivi indicati;»  

7) all'articolo 14, il secondo comma è sostituito dal seguente: 

«Tuttavia, i certificati di origine di esemplari delle specie elencate nell'allegato C del regolamento (CE) n. 338/97 
possono essere utilizzati per l'introduzione di esemplari nell'Unione fino a dodici mesi dalla data di rilascio; i 
certificati per mostra itinerante, i certificati di proprietà personale e i certificati di strumento musicale possono 
essere utilizzati per l'introduzione di esemplari nell'Unione e ai fini della domanda dei rispettivi certificati, ai sensi 
degli articoli 30, 37 e 44 nonies del presente regolamento, fino a tre anni dalla data di rilascio.»;  

8) dopo l'articolo 44 octies è inserito il seguente capo VIII ter:  

«CAPO VIII ter 

CERTIFICATO DI STRUMENTO MUSICALE 

Articolo 44 nonies 

Rilascio 

1. Gli Stati membri possono rilasciare il certificato di strumento musicale per la circolazione transfrontaliera di 
strumenti musicali a fini non commerciali, che comprendono, ma non si limitano a, uso personale, spettacolo, 
produzione (registrazione), trasmissione, insegnamento, esposizione o competizione, a condizione che i suddetti 
strumenti rispondano a tutti i seguenti requisiti: 

a)  sono ottenuti da specie che figurano negli allegati A, B o C del regolamento (CE) n. 338/97, salvo gli esemplari 
delle specie di cui all'allegato A del regolamento (CE) n. 338/97 acquisiti dopo che la specie è stata inserita nelle 
appendici della convenzione; 

b)  l'esemplare utilizzato nella fabbricazione dello strumento musicale è stato acquisito legalmente; 

c)  lo strumento musicale è adeguatamente identificato. 

2. Al certificato è allegato un foglio aggiuntivo da utilizzare ai sensi dell'articolo 44 quaterdecies. 

Articolo 44 decies 

Uso 

Il certificato può essere utilizzato in uno dei seguenti modi: 

a)  come licenza di importazione ai sensi dell'articolo 4 del regolamento (CE) n. 338/97; 

b)  come licenza di esportazione o certificato di riesportazione ai sensi dell'articolo 5 del regolamento (CE) 
n. 338/97. 

Articolo 44 undecies 

Organo di gestione emittente 

1. L'autorità competente per il rilascio del certificato di strumento musicale è l'organo di gestione dello Stato in 
cui il richiedente ha la sua residenza abituale. 
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2. Nella casella 23 del certificato di strumento musicale o in un apposito allegato figura la seguente dicitura: 

“Valido per movimenti transfrontalieri multipli. Originale da conservarsi a cura del titolare. 

Lo strumento musicale oggetto del presente certificato, che consente più movimenti transfrontalieri, è utilizzato 
a fini non commerciali, che comprendono, ma non si limitano a, uso personale, spettacolo, produzione 
(registrazione), trasmissione, insegnamento, esposizione o competizione. Lo strumento musicale oggetto del 
presente certificato non può essere venduto né la proprietà trasferita mentre si trova fuori del territorio dello 
Stato che ha rilasciato il certificato. 

Il presente certificato deve essere restituito all'organo di gestione dello Stato che lo ha rilasciato prima della sua 
scadenza. 

Il presente certificato non è valido se non è accompagnato da un foglio aggiuntivo, che deve essere timbrato e 
firmato da un funzionario doganale ad ogni passaggio di frontiera.” 

Articolo 44 duodecies 

Requisiti applicabili agli esemplari 

L'esemplare munito di certificato di strumento musicale comporta il rispetto dei seguenti requisiti: 

a)  lo strumento musicale deve essere registrato dall'organo di gestione emittente; 

b)  lo strumento musicale deve rientrare nello Stato membro in cui è registrato prima della data di scadenza del 
certificato; 

c)  l'esemplare non può essere venduto né la proprietà trasferita mentre si trova fuori dallo Stato di residenza 
abituale del richiedente se non alle condizioni previste dall'articolo 44 quindecies; 

d)  lo strumento musicale deve essere adeguatamente identificato. 

Articolo 44 terdecies 

Domande 

1. Il richiedente fornisce le informazioni di cui all'articolo 44 nonies e 44 duodecies e compila, se del caso, le 
caselle 1, 4 e da 7 a 23 del formulario di domanda e le caselle 1, 4 e da 7 a 22 dell'originale e di tutte le copie del 
certificato. 

Gli Stati membri possono disporre che sia compilato unicamente un formulario di domanda, che in tal caso vale 
per più certificati. 

2. Il formulario di domanda, debitamente compilato, è presentato ad un organo di gestione dello Stato membro 
in cui il richiedente ha la sua residenza abituale, corredato delle informazioni necessarie e dei documenti giustifi­
cativi che tale organo ritiene necessari per decidere in merito al rilascio del certificato. 

L'eventuale omissione di informazioni nella domanda deve essere giustificata. 

3. Se la domanda di certificato si riferisce a esemplari per i quali una precedente domanda sia stata respinta, il 
richiedente ne informa l'organo di gestione. 

Articolo 44 quaterdecies 

Documenti da consegnare all'ufficio doganale da parte del titolare 

In caso di introduzione nell'Unione, esportazione o riesportazione di un esemplare munito di certificato di 
strumento musicale rilasciato a norma dell'articolo 44 undecies, il titolare del certificato consegna, a fini di verifica, 
l'originale del certificato stesso insieme all'originale e ad una copia del foglio aggiuntivo ad un ufficio doganale 
designato a norma dell'articolo 12, paragrafo 1, del regolamento (CE) n. 338/97. 
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Dopo aver compilato il foglio aggiuntivo, l'ufficio doganale restituisce i documenti originali al titolare, vista la copia 
del foglio aggiuntivo e trasmette la copia vistata all'organo di gestione competente a norma dell'articolo 45. 

Articolo 44 quindecies 

Vendita di esemplari muniti di certificato 

Il titolare del certificato di strumento musicale rilasciato a norma dell'articolo 44 undecies del presente regolamento 
che intenda vendere l'esemplare cui il certificato si riferisce, restituisce dapprima il certificato all'organo di gestione 
emittente e, ove l'esemplare appartenga a una specie elencata nell'allegato A del regolamento (CE) n. 338/97, chiede 
all'organo di gestione competente il rilascio di un certificato ai sensi dell'articolo 8, paragrafo 3, di detto 
regolamento. 

Articolo 44 sexdecies 

Sostituzione 

Solo l'organo di gestione che li ha rilasciati è abilitato a sostituire i certificati di strumento musicale smarriti, 
trafugati o distrutti. 

Il documento di sostituzione reca lo stesso numero, se possibile, e la stessa data di validità del documento originale 
e contiene, nella casella 23, una delle seguenti diciture: 

“Il presente certificato è una copia conforme all'originale”, oppure “Il presente certificato annulla e sostituisce 
l'originale recante il numero di serie xxxx, rilasciato il xx/xx/xxxx”. 

Articolo 44 septdecies 

Introduzione di strumenti musicali nell'Unione con certificati rilasciati da paesi terzi 

Per introdurre nell'Unione uno strumento musicale non occorre presentare un documento di esportazione o una 
licenza di importazione a patto che lo strumento sia munito di certificato di strumento musicale rilasciato da un 
paese terzo a condizioni analoghe a quelle di cui agli articoli 44 nonies e 44 undecies. Per riesportare il medesimo 
strumento musicale non è richiesta la presentazione di un certificato di riesportazione.»;  

9) l'articolo 56 è così modificato: 

a)  al paragrafo 1, il secondo comma è sostituito dal seguente: 

«Ai fini della lettera a), per “condizioni controllate” s'intende un ambiente non naturale intensamente manipolato 
dall'intervento umano, che può comprendere la coltivazione, la concimazione o fertilizzazione, il controllo delle 
piante infestanti, l'irrigazione od operazioni di vivaio come l'invasatura, la sistemazione in lettiera e la protezione 
contro le intemperie, senza che tale elenco sia esaustivo. Per i taxa che producono legno di agar, sviluppatisi da 
semi, talee, innesti, margotte aeree, divisioni, tessuti radicali o altri tessuti vegetali, spore o altri propaguli, “in 
condizioni controllate” si riferisce a un albereto, ivi compresi altri ambienti non naturali manipolati dall'in­
tervento umano allo scopo di produrre piante, loro parti o prodotti da esse derivati.»; 

b)  è aggiunto il seguente paragrafo 3: 

«3. Alberi dei taxa che producono legno di agar coltivati in: 

a)  giardini (domestici e/o collettivi); 

b)  piantagioni produttive statali, private o collettive, sia monospecie sia miste, 

sono considerati riprodotti artificialmente in conformità del paragrafo 1.»;  

10) l'articolo 57 è così modificato: 

a)  è inserito il seguente paragrafo 3 bis: 

«3 bis. In deroga al paragrafo 3, la prima introduzione nell'Unione di trofei di caccia degli esemplari delle 
specie o delle popolazioni di cui all'allegato B del regolamento (CE) n. 338/97 e all'allegato XIII del presente 
regolamento si effettua a norma dell'articolo 4 del regolamento (CE) n. 338/97.»; 
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b)  al paragrafo 5, è aggiunta la seguente lettera g): 

«g)  esemplari di legno di agar (Aquilaria spp. e Gyrinops spp.) — fino a 1 kg di trucioli, 24 ml di olio e due fili di 
grani o rosari (oppure due collane o braccialetti) per persona.»;  

11) l'articolo 58 è così modificato: 

a)  al paragrafo 3 è inserito il seguente comma: 

«Le disposizioni di cui al comma precedente non si applicano alla riesportazione di corno di rinoceronte o 
avorio d'elefante contenuti in oggetti personali o domestici; per questi esemplari è necessario presentare 
all'ufficio doganale un certificato di riesportazione.»; 

b)  i paragrafi 3 bis e 4 sono sostituiti dai seguenti: 

«3 bis. Per la riesportazione da parte di un soggetto che non risieda abitualmente nell'Unione di oggetti 
personali o domestici acquisiti al di fuori del suo Stato di residenza abituale, compresi i trofei di caccia, che 
comportino esemplari di specie iscritte nell'allegato A del regolamento (CE) n. 338/97 è richiesta la presen­
tazione all'ufficio doganale di un certificato di riesportazione. Lo stesso vale per la riesportazione come oggetti 
personali o domestici di corno di rinoceronte o avorio di elefante provenienti da esemplari di popolazioni che 
figurano nell'allegato B del regolamento (CE) n. 338/97. 

4. In deroga al disposto dei paragrafi 2 e 3, per l'esportazione o la riesportazione delle voci di cui 
all'articolo 57, paragrafo 5, lettere da a) a g), non è necessario presentare un documento di (ri)esportazione.»;  

12) l'articolo 58 bis è così modificato: 

a)  al paragrafo 1, l'alinea è sostituito dal seguente: 

«1. Le attività commerciali relative a esemplari delle specie elencate nell'allegato B del regolamento (CE) 
n. 338/97 che sono introdotti nell'Unione conformemente all'articolo 7, paragrafo 3, del medesimo regolamento 
possono essere autorizzate da un organo di gestione di uno Stato membro soltanto alle seguenti condizioni:»; 

b)  il paragrafo 2 è sostituito dal seguente: 

«2. Sono vietate le attività commerciali relative a esemplari delle specie elencate nell'allegato A del 
regolamento (CE) n. 338/97 che sono stati introdotti nell'Unione in conformità dell'articolo 7, paragrafo 3, del 
medesimo regolamento, oppure relative a esemplari delle specie che figurano nell'appendice I della convenzione 
o nell'allegato C, parte 1, del regolamento (CEE) n. 3626/82 e introdotti nell'Unione come oggetti personali e 
domestici.»;  

13) all'articolo 66, paragrafo 6, è aggiunto il seguente secondo comma: 

«Il caviale di specie diverse di Acipenseriformes non è mescolato in un contenitore primario, tranne nel caso del 
caviale pressato (ossia il caviale composto da uova non fecondate di uno o più specie di storioni o pesci spatola, che 
rimane dopo la lavorazione e la preparazione di caviale di qualità superiore).»;  

14) all'articolo 72, il paragrafo 3 è sostituito dal seguente: 

«3. Gli Stati membri possono continuare a rilasciare licenze di importazione e di esportazione, certificati di 
riesportazione, certificati per mostre itineranti e certificati di proprietà personale nelle forme indicate negli allegati I, 
III e IV, notifiche di importazione nella forma indicata nell'allegato II e certificati UE nella forma indicata nell'al­
legato V del regolamento di esecuzione (UE) n. 792/2012 per un anno a decorrere dall'entrata in vigore del 
regolamento di esecuzione (UE) 2015/57 (*).  

(*) Regolamento di esecuzione (UE) 2015/57, del 15 gennaio 2015, che modifica il regolamento di esecuzione (UE) 
n. 792/2012 della Commissione per quanto riguarda le norme sulla struttura delle licenze, dei certificati e degli 
altri documenti previsti dal regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio relativo alla protezione di specie della 
flora e della fauna selvatiche mediante il controllo del loro commercio e dal regolamento (CE) n. 865/2006 della 
Commissione recante modalità di applicazione del regolamento (CE) n. 338/97 del Consiglio (GU L 10 del 
16.1.2015, pag. 19).»;  

15) gli allegati sono modificati conformemente all'allegato del presente regolamento. 
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Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il ventesimo giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale 
dell'Unione europea. 

Esso si applica dal 5 febbraio 2015. 

Il regolamento (UE) 2015/56 è abrogato a decorrere dall'entrata in vigore del presente regolamento. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 5 giugno 2015 

Per la Commissione 

Il presidente 
Jean-Claude JUNCKER  
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ALLEGATO 

Gli allegati del regolamento (CE) n. 865/2006 sono così modificati:  

1) l'allegato VIII è sostituito dal seguente:  

«ALLEGATO VIII 

Opere di riferimento per l'indicazione dei nomi delle specie nelle licenze e nei certificati in 
applicazione dell'articolo 5, paragrafo 4 

FAUNA  

a) MAMMALIA 

WILSON, D. E. & REEDER, D. M. (ed.) (2005): Mammal Species of the World. A Taxonomic and Geographic 
Reference. Terza edizione, Vol. 1-2, xxxv + 2142 pagg. Baltimore (John Hopkins University Press) [per tutti i 
mammiferi, a esclusione del riconoscimento dei seguenti nomi per le forme selvatiche delle specie (da preferirsi 
rispetto ai nomi delle forme domestiche): Bos gaurus, Bos mutus, Bubalus arnee, Equus africanus, Equus przewalskii, 
Ovis orientalis ophion; e tranne le specie di seguito indicate] 

BEASLY, I., ROBERTSON, K. M. & ARNOLD, P. W. (2005): Description of a new dolphin, the Australian Snubfin 
Dolphin, Orcaella heinsohni sp. n. (Cetacea, Delphinidae). — Marine Mammal Science, 21(3): 365-400 [per Orcaella 
heinsohni] 

BOUBLI, J. P., DA SILVA, M. N. F., AMADO, M. V., HRBEK, T., PONTUAL, F. B. & FARIAS, I. P. (2008): A taxonomic 
reassessment of Cacajao melanocephalus Humboldt (1811), with the description of two new species. — Interna­
tional Journal of Primatology, 29: 723-741 [per Cacajao ayresi, C. hosomi] 

BRANDON- JONES, D., EUDEY, A. A., GEISSMANN, T., GROVES, C. P., MELNICK, D. J., MORALES J. dicC., SHEKELLE, M. & 
STEWARD, C.-B. (2004): Asian primate classification. — International Journal of Primatology, 25: 97-163 [per 
Trachypithecus villosus] 

CABALLERO, S., TRUJILLO, F., VIANNA, J. A., BARRIOS-GARRIDO, H., MONTIEL, M. G., BELTRÁN-PEDREROS, S., 
MARMONTEL, M., SANTOS, M. C., ROSSI-SANTOS, M. R. & BAKER, C. S. (2007). Taxonomic status of the genus Sotalia: 
species level ranking for “tucuxi” (Sotalia fluviatilis) and “costero” (Sotalia guianensis) dolphins. Marine Mammal 
Science 23: 358-386 [per Sotalia fluviatilis e Sotalia guianensis] 

DAVENPORT, T. R. B., STANLEY, W. T., SARGIS, E. J., DE LUCA, D. W., MPUNGA, N. E., MACHAGA, S. J. & OLSON, L. E. 
(2006): A new genus of African monkey, Rungwecebus: Morphology, ecology, and molecular phylogenetics. — 
Science, 312: 1378-1381 [per Rungwecebus kipunji] 

DEFLER, T. R. & BUENO, M. L. (2007): Aotus diversity and the species problem. — Primate Conservation, 22: 55-70 
[per Aotus jorgehernandezi] 

DEFLER, T. R., BUENO, M. L. & GARCÍA, J. (2010): Callicebus caquetensis: a new and Critically Endangered titi monkey 
from southern Caquetá, Colombia. — Primate Conservation, 25: 1-9 [per Callicebus caquetensis] 

FERRARI, S. F., SENA, L., SCHNEIDER, M. P. C. & JÚNIOR, J. S. S. (2010): Rondon's Marmoset, Mico rondoni sp. n., from 
southwestern Brazilian Amazonia. — International Journal of Primatology, 31: 693-714 [per Mico rondoni] 

GEISMANN, T., LWIN, N., AUNG, S. S., AUNG, T. N., AUNG, Z. M., HLA, T. H., GRINDLEY, M. & MOMBERG, F. (2011): A 
new species of snub-nosed monkey, genus Rhinopithecus Milne-Edwards, 1872 (Primates, Colobinae), from 
Northern Kachin State, Northeastern Myanmar. — Amer. J. Primatology, 73: 96-107 [per Rhinopithecus strykeri] 

MERKER, S. & GROVES, C.P. (2006): Tarsius lariang: A new primate species from Western Central Sulawesi. — 
International Journal of Primatology, 27(2): 465-485 [per Tarsius lariang] 

OLIVEIRA, M. M. DE & LANGGUTH, A. (2006): Rediscovery of Marcgrave's Capuchin Monkey and designation of a 
neotype for Simia flava Schreber, 1774 (Primates, Cebidae). — Boletim do Museu Nacional do Rio de Janeiro, 
N.S., Zoologia, 523: 1-16 [per Cebus flavius] 
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RICE, D. W., (1998): Marine Mammals of the World: Systematics and Distribution, Society of Marine Mammalogy 
Special Publication Number 4, The Society for Marine Mammalogy, Lawrence, Kansas [per Physeter macrocephalus e 
Platanista gangetica] 

SHEKELLE, M., GROVES, C., MERKER, S. & SUPRIATNA, J. (2010): Tarsius tumpara: A new tarsier species from Siau 
Island, North Sulawesi. — Primate Conservation, 23: 55-64 [per Tarsius tumpara] 

SINHA, A., DATTA, A., MADHUSUDAN, M. D. & MISHRA, C. (2005): Macaca munzala: A new species from western 
Arunachal Pradesh, northeastern India. — International Journal of Primatology, 26(4): 977-989: doi:10.1007/ 
s10764-005-5333-3 [per Macaca munzala] 

VAN NGOC THINH, MOOTNICK, A. R., VU NGOC THANH, NADLER, T. & ROOS, C. (2010): A new species of crested 
gibbon from the central Annamite mountain range. Vietnamese Journal of Primatology, 4: 1-12 [per Nomascus 
annamensis] 

WADA, S., OISHI, M. & YAMADA, T. K. (2003): A newly discovered species of living baleen whales. — Nature, 426: 
278-281 [per Balaenoptera omurai] 

WALLACE, R. B., GÓMEZ, H., FELTON, A. & FELTON, A. (2006): On a new species of titi monkey, genus Callicebus 
Thomas (Primates, Pitheciidae), from western Bolivia with preliminary notes on distribution and abundance. — 
Primate Conservation, 20: 29-39 [per Callicebus aureipalatii] 

WILSON, D. E. & REEDER, D. M. (1993): Mammal Species of the World: a Taxonomic and Geographic Reference. 
Seconda edizione. xviii + 1207 pagg., Washington (Smithsonian Institution Press) [per Loxodonta africana, Puma 
concolor, Lama guanicoe e Ovis vignei]  

b) AVES 

MORONY, J. J., BOCK, W. J. & FARRAND, J., Jr. (1975): Reference List of the Birds of the World. American Museum of 
Natural History. 207 pagg. [per la nomenclatura degli ordini e delle famiglie di uccelli] 

DICKINSON, E.C. (ed.) (2003): The Howard and Moore Complete Checklist of the Birds of the World. Terza 
edizione rivista e ampliata. 1039 pagg. London (Christopher Helm) [per tutte le specie di uccelli, tranne i taxa 
indicati di seguito e per Lophura imperialis, i cui esemplari devono essere considerati esemplari di L. edwardsi] 

DICKINSON, E.C. (2005): Corrigenda 4 (02.06.2005) to Howard & Moore Edition 3 (2003). http://www.naturalis. 
nl/sites/naturalis.en/contents/i000764/corrigenda%204_final.pdf (disponibile sul sito della CITES) [insieme a 
DICKINSON 2003 per tutte le specie di uccelli, tranne i taxa indicati di seguito] 

ARNDT, T. (2008): Anmerkungen zu einigen Pyrrhura-Formen mit der Beschreibung einer neuen Art und zweier 
neuer Unterarten. — Papageien, 8: 278-286 [per Pyrrhura parvifrons] 

COLLAR, N. J. (1997) Family Psittacidae (Parrots). In DEL HOYO, J., ELLIOT, A. AND SARGATAL, J. (eds.), Handbook of 
the Birds of the World, 4 (Sandgrouse to Cuckoos): 280-477. Barcelona (Lynx Edicions) [per Psittacula intermedia e 
Trichoglossus haematodus] 

COLLAR, N. J. (2006): A partial revision of the Asian babblers (Timaliidae). — Forktail, 22: 85-112 [per Garrulax 
taewanus] 

CORTÉS-DIAGO, A., ORTEGA, L. A., MAZARIEGOS-HURTADO, L. & WELLER, A.-A. (2007): A new species of Eriocnemis 
(Trochilidae) from southwest Colombia. – Ornitologia Neotropical, 18: 161-170 [per Eriocnemis isabellae] 

DA SILVA, J. M. C., COELHO, G. & GONZAGA, P. (2002): Discovered on the brink of extinction: a new species of 
pygmy owl (Strigidae: Glaucidium) from Atlantic forest of northeastern Brazil. — Ararajuba, 10(2): 123-130 [per 
Glaucidium mooreorum] 

GABAN-LIMA, R., RAPOSO, M. A. & HOFLING, E. (2002):Description of a new species of Pionopsitta (Aves: Psittacidae) 
endemic to Brazil. — Auk, 119: 815-819. [per Pionopsitta aurantiocephala] 

INDRAWAN, M. & SOMADIKARTA, S. (2004): A new hawk-owl from the Togian Islands, Gulf of Tomini, central 
Sulawesi, Indonesia. – Bulletin of the British Ornithologists' Club, 124: 160-171 [per Ninox burhani] 
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NEMESIO, A. & RASMUSSEN, C. (2009): The rediscovery of Buffon's “Guarouba” or “Perriche jaune”: two senior 
synonyms of Aratinga pintoi SILVEIRA, LIMA & HÖFLING, 2005 (Aves: Psittaciformes). — Zootaxa, 2013: 1-16 [per 
Aratinga maculata] 

OLMOS, F., SILVA, W. A. G. & ALBANO, C. (2005: Grey-breasted Conure Pyrrhura griseipectus, an overlooked 
endangered species. — Cotinga, 24: 77-83 [per Pyrrhura griseipectus] 

PACHECO, J. F. & WHITNEY, B. M. (2006): Mandatory changes to the scientific names of three Neotropical birds. — 
Boll. Brit. Orn. Club, 126: 242-244 [per Chlorostilbon lucidus, Forpus modestus] 

PARRY, S. J., CLARK, W. S. & PRAKASH, V. (2002) On the taxonomic status of the Indian Spotted Eagle Aquila hastata. 
— Ibis, 144: 665-675 [per Aquila hastata] 

PIACENTINI, V. Q., ALEIXO, A. & SILVEIRA, L. F. (2009): Hybrid, subspecies or species? The validity and taxonomic 
status of Phaethornis longuemareus aethopyga Zimmer, 1950 (Trochilidae). — Auk, 126: 604-612 [per Phaethornis 
aethopyga] 

PORTER, R. F. & KIRWAN, G. M. (2010): Studies of Socotran birds VI. The taxonomic status of the Socotra Buzzard. 
— Bulletin of the British Ornithologists' Club, 130 (2): 116–131 [per Buteo socotraensis] 

ROSELAAR, C. S. & MICHELS, J. P. (2004): Nomenclatural chaos untangled, resulting in the naming of the formally 
undescribed Cacatua species from the Tanimbar Islands, Indonesia (Psittaciformes: Cacatuidae). – Zoologische 
Verhandelingen, 350: 183-196 [per Cacatua goffiniana] 

WARAKAGODA, D. H. & RASMUSSEN, P. C. (2004): A new species of scops-owl from Sri Lanka. — Bulletin of the 
British Ornithologists' Club, 124(2): 85-105 [per Otus thilohoffmanni] 

WHITTAKER, A. (2002): A new species of forest-falcon (Falconidae: Micrastur) from southeastern Amazonia and the 
Atlantic rainforests of Brazil. — Wilson Bulletin, 114: 421-445 [per Micrastur mintoni]  

c) REPTILIA 

ANDREONE, F., MATTIOLI, F., JESU, R. & RANDRIANIRINA, J. E. (2001): Two new chameleons of the genus Calumma 
from north-east Madagascar, with observations on hemipenial morphology in the Calumma furcifer group (Reptilia, 
Squamata, Chamaeleonidae) — Herpetological Journal, 11: 53-68 [per Calumma vatosoa e Calumma vencesi] 

AVILA PIRES, T. C. S. (1995): Lizards of Brazilian Amazonia (Reptilia: Squamata) — Zoologische Verhandelingen, 
299: 706 pagg. [per Tupinambis] 

BAREJ, M. F., INEICH, I., GVOŽDÍK, V. LHERMITTE-VALLARINO, N., GONWOUO, N. L., LEBRETON, M., BOTT, U. & 
SCHMITZ, A. (2010): Insights into chameleons of the genus Trioceros (Squamata: Chamaeleonidae) in Cameroon, 
with the resurrection of Chamaeleo serratus Mertens, 1922. — Bonn zool. Boll., 57(2): 211-229 [per Trioceros 
perretti, Trioceros serratus] 

BERGHOF, H.-P. & TRAUTMANN, G. (2009): Eine neue Art der Gattung Phelsuma Gray, 1825 (Sauria: Gekkonidae) 
von der Ostküste Madagaskars. — Sauria, 31 (1): 5-14 [per Phelsuma hoeschi] 

BÖHLE, A. & SCHÖNECKER, P. (2003): Eine neue Art der Gattung Uroplatus Duméril, 1805 aus Ost- Madagaskar 
(Reptilia: Squamata: Gekkonidae). — Salamandra, 39(3/4): 129-138 [per Uroplatus pietschmanni] 

BÖHME, W. (1997): Eine neue Chamäleon-Art aus der Calumma gastrotaenia — Verwandtschaft Ost- Madagaskars 
— Herpetofauna (Weinstadt), 19 (107): 5-10 [per Calumma glawi] 

BÖHME, W. (2003): Checklist of the living monitor lizards of the world (family Varanidae) — Zoologische Verhan­
delingen. Leiden, 341: 1-43 [per Varanidae] 

BRANCH, W. R. & TOLLEY, K. A. (2010): A new species of chameleon (Sauria: Chamaeleonidae: Nadzikambia) from 
Mount Mabu, central Mozambique. — Afr. J. Herpetology, 59(2): 157-172. doi: 
10.1080/21564574.2010.516275 [per Nadzikambia baylissi] 

BRANCH, W. R. (2007): A new species of tortoise of the genus Homopus (Chelonia: Testudinidae) from southern 
Namibia. — African Journal of Herpetology, 56(1): 1-21 [per Homopus solus] 
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BRANCH, W. R., TOLLEY, K. A. & TILBURY, C. R. (2006): A new Dwarf Chameleon (Sauria: Bradypodion Fitzinger, 
1843) from the Cape Fold Mountains, South Africa. — African Journal Herpetology, 55(2): 123-141 [per 
Bradypodion atromontanum] 

BROADLEY, D. G. (1999): The southern African python, Python natalensis A. Smith 1840, is a valid species. – 
African Herp News 29: 31-32 [per Python natalensis] 

BROADLEY, D. G. (2006): CITES Standard reference for the species of Cordylus (Cordylidae, Reptilia), elaborato su 
richiesta del comitato CITES per la nomenclatura [per Cordylus] 

BURTON, F. J. (2004): Revision to Species Cyclura nubila lewisi, the Grand Cayman Blue Iguana — Caribbean Journal 
of Science, 40(2): 198-203 [per Cyclura lewisi] 

CEI, J. M. (1993): Reptiles del noroeste, nordeste y este de la Argentina — herpetofauna de las selvas subtropicales, 
Puna y Pampa — Monografie XIV, Museo Regionale di Scienze Naturali [per Tupinambis] 

COLLI, G. R., PÉRES, A. K. & DA CUNHA, H. J. (1998): A new species of Tupinambis (Squamata: Teiidae) from central 
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included in the CITES Appendices, Species information extracted from FROST, D. R. (2013), Amphibian Species of 
the World, an online Reference, Version 5.6 (9 gennaio 2013) 

6.6.2015 L 142/17 Gazzetta ufficiale dell'Unione europea IT     

http://research.amnh.org/herpetology/amphibia/index.html
http://research.amnh.org/herpetology/amphibia/index.html


e) ELASMOBRANCHII,ACTINOPTERYGII E SARCOPTERYGII 

Taxonomic Checklist of all CITES listed Shark and Fish species (Elasmobranchii and Actinopterygii, except the 
genus Hippocampus), Species information extracted from ESCHMEYER, W.N. & FRICKE, R. (eds.): Catalog of Fishes, an 
online reference (http://research.calacademy.org/redirect?url=http://researcharchive.calacademy.org/research/ 
Ichthyology/catalog/fishcatmain.asp), versione scaricata il 30 novembre 2011 [per tutte le specie di squali e pesci, 
tranne il genere Hippocampus] 

FOSTER, R. & GOMON, M. F. (2010): A new seahorse (Teleostei: Syngnathidae: Hippocampus) from south-western 
Australia. — Zootaxa, 2613: 61-68 [per Hippocampus paradoxus] 

GOMON, M. F. & KUITER, R. H. (2009): Two new pygmy seahorses (Teleostei: Syngnathidae: Hippocampus) from the 
Indo-West Pacific. – Aqua, Int. J. of Ichthyology, 15(1): 37-44 [per Hippocampus debelius, Hippocampus waleanus] 

HORNE, M. L. (2001): A new seahorse species (Syngnathidae: Hippocampus) from the Great Barrier Reef — Records 
of the Australian Museum, 53: 243-246 [per Hippocampus] 

KUITER, R. H. (2001): Revision of the Australian seahorses of the genus Hippocampus (Syngnathiformes: 
Syngnathidae) with a description of nine new species — Records of the Australian Museum, 53: 293-340 [per 
Hippocampus] 

KUITER, R. H. (2003): A new pygmy seahorse (Pisces: Syngnathidae: Hippocampus) from Lord Howe Island — 
Records of the Australian Museum, 55: 113-116 [per Hippocampus] 

LOURIE, S. A. & RANDALL, J. E. (2003): A new pygmy seahorse, Hippocampus denise (Teleostei: Syngnathidae), from 
the Indo-Pacific — Zoological Studies, 42: 284-291 [per Hippocampus] 

LOURIE, S. A., VINCENT, A. C. J. & HALL, H. J. (1999): Seahorses. An identification guide to the world's species and 
their conservation. Project Seahorse (ISBN 0 9534693 0 1) (seconda edizione disponibile su CD-ROM) [per 
Hippocampus] 

LOURIE, S. A. & KUITER, R. H. (2008: Three new pygmy seahorse species from Indonesia (Teleostei: Syngnathidae: 
Hippocampus). — Zootaxa, 1963: 54-68 [per Hippocampus pontohi, Hippocampus satomiae, Hippocampus severnsi] 

PIACENTINO, G. L. M. AND LUZZATTO, D. C. (2004): Hippocampus patagonicus sp. nov., new seahorse from Argentina 
(Pisces, Syngnathiformes). – Revista del Museo Argentino de Ciencias Naturales, 6(2): 339-349 [per Hippocampus 
patagonicus] 

RANDALL, J. & LOURIE, S. A. (2009): Hippocampus tyro, a new seahorse (Gasterosteiformes: Syngnathidae) from the 
Seychelles. — Smithiana Bulletin, 10: 19-21 [per Hippocampus tyro]  

f) ARACHNIDA 

LOURENÇO, W. R. & CLOUDSLEY-THOMPSON, J. C. (1996): Recognition and distribution of the scorpions of the 
genus Pandinus Thorell, 1876 accorded protection by the Washington Convention — Biogeographica, 72(3): 
133-143 [per scorpioni del genere Pandinus] 

RUDLOFF, J.-P. (2008): Eine neue Brachypelma-Art aus Mexiko (Araneae: Mygalomorphae: Theraphosidae: 
Theraphosinae). — Arthropoda, 16(2): 26-30 [per Brachypelma kahlenbergi] 

Taxonomic Checklist of CITES listed Spider Species, information extracted from PLATNICK, N. (2006), The World 
Spider Catalog, an online reference, Version 6.5 (7 aprile 2006) [per Theraphosidae]  

g) INSECTA 

BARTOLOZZI, L. (2005): Description of two new stag beetle species from South Africa (Coleoptera: Lucanidae). – 
African Entomology, 13(2): 347-352 [per Colophon endroedyi] 

MATSUKA, H. (2001): Natural History of Birdwing Butterflies. 367 pagg. Tokyo (Matsuka Shuppan). 
(ISBN 4-9900697-0-6) [per le farfalle “birdwing” dei generi Ornithoptera, Trogonoptera e Troides]  

h) HIRUDINOIDEA 

NESEMANN, H. & NEUBERT, E. (1999): Annelida: Clitellata: Branchiobdellida, Acanthobdellea, Hirudinea. — 
Süßwasserfauna von Mitteleuropa, vol. 6/2, 178 pagg., Berlin (Spektrum Akad. Verlag). ISBN 3-8274-0927-6 [per 
Hirudo medicinalis e Hirudo verbana] 
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i) ANTHOZOA E HYDROZOA 

Taxonomic Checklist of all CITES listed Coral Species, basata sulle informazioni raccolte dall'UNEP-WCMC, 2012 

FLORA 

The Plant-Book, seconda edizione, [D. J. Mabberley, 1997, Cambridge University Press (ristampato con correzioni 
nel 1998)] per i nomi generici di tutte le piante che figurano nelle appendici della convenzione, se non sostituiti dalla 
nomenclatura standard adottata dalla conferenza delle parti) 

A Dictionary of Flowering Plants and Ferns, ottava edizione, (J. C. Willis, revised by H. K. Airy Shaw, 1973, Cambridge 
University Press) per i sinonimi generici non citati in The Plant-Book, se non sostituiti dalla nomenclatura standard 
adottata dalla conferenza delle parti come indicato di seguito 

The World List of Cycads (D. W. Stevenson, R. Osborne and K. D. Hill, 1995; in: P. Vorster (Ed.), Proceedings of the Third 
International Conference on Cycad Biology, pagg. 55-64, Cycad Society of South Africa, Stellenbosch), come guida per la 
citazione dei nomi delle specie delle Cycadaceae, Stangeriaceae e Zamiaceae 

CITES Bulb Checklist (A. P. Davis et al., 1999, redatta da Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland) come guida per la citazione dei nomi delle specie di Cyclamen (Primulaceae), Galanthus e 
Sternbergia (Liliaceae) 

CITES Cactaceae Checklist, seconda edizione, (1999, redatta da D. Hunt, Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland) come guida per la citazione dei nomi delle specie delle Cactaceae 

CITES Carnivorous Plant Checklist, (B. von Arx et al., 2001, Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland) come guida per la citazione dei nomi delle specie di Dionaea, Nepenthes e Sarracenia 

CITES Aloe and Pachypodium Checklist (U. Eggli et al., 2001, redatta da Städtische Sukkulenten-Sammlung, Zurich, 
Switzerland, in collaborazione con Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland) e relativo aggiornamento: An Update and Supplement to the CITES Aloe & Pachypodium Checklist [J. M. Lüthy 
(2007), CITES Management Authority of Switzerland, Bern, Switzerland] come guida per la citazione dei nomi delle 
specie di Aloe e Pachypodium. 

World Checklist and Bibliography of Conifers (A. Farjon, 2001) come guida per la citazione dei nomi delle specie di 
Taxus. 

CITES Orchid Checklist, (redatta da Royal Botanic Gardens, Kew, United Kingdom) come guida per la citazione dei 
nomi delle specie di Cattleya, Cypripedium, Laelia, Paphiopedilum, Phalaenopsis, Phragmipedium, Pleione e Sophronitis 
(Volume 1, 1995) e Cymbidium, Dendrobium, Disa, Dracula e Encyclia (Volume 2, 1997), e Aerangis, Angraecum, 
Ascocentrum, Bletilla, Brassavola, Calanthe, Catasetum, Miltonia, Miltonioides e Miltoniopsis, Renanthera, Renantherella, 
Rhynchostylis, Rossioglossum, Vanda e Vandopsis (Volume 3, 2001); e Aerides, Coelogyne, Comparettia e Masdevallia 
(Volume 4, 2006). 

The CITES Checklist of Succulent Euphorbia Taxa (Euphorbiaceae), seconda edizione (S. Carter and U. Eggli, 2003, 
pubblicata dall'Ente federale tedesco per la conservazione della natura, Bonn, Germania) come guida per la citazione 
dei nomi delle specie di euforbie succulente. 

Dicksonia species of the Americas (2003, redatta dal Giardino botanico di Bonn e dall'Ente federale tedesco per la 
conservazione della natura, Bonn, Germania) come guida per la citazione dei nomi delle specie di Dicksonia. 

Plants of Southern Africa: an annotated checklist. Germishuizen, G. & Meyer N. L. (eds.) (2003). Strelitzia 14: 150-151. 
National Botanical Institute, Pretoria, South Africa, come guida per la citazione dei nomi delle specie di Hoodia. 

Lista de especies, nomenclatura y distribución en el género Guaiacum. Dávila Aranda. P. & Schippmann, U. (2006): 
Medicinal Plant Conservation 12:50 come guida per la citazione dei nomi delle specie di Guaiacum. 

CITES checklist for Bulbophyllum and allied taxa (Orchidaceae). Sieder, A., Rainer, H., Kiehn, M. (2007). Indirizzo degli 
autori: Department für Biogeographie und Botanischer Garten der Universität Wien; Rennweg 14, A-1030 Vienna 
(Austria) come guida per la citazione dei nomi delle specie di Bulbophyllum. 
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La Checklist of CITES species (2005, 2007 e relativi aggiornamenti) pubblicata dall'UNEP-WCMC può essere utilizzata 
come sintesi non ufficiale dei nomi scientifici adottati dalla Conferenza delle parti per le specie animali che figurano 
negli allegati del regolamento (CE) n. 338/97 e come sintesi informale delle informazioni contenute nei riferimenti 
standard adottati per la nomenclatura CITES.»;  

2) l'allegato IX è così modificato: 

a)  al punto 1 dell'allegato IX, la voce «Q Circhi e mostre itineranti» è sostituita da «Q Mostre itineranti (collezioni di 
campioni, circhi, serragli, collezioni botaniche, orchestre o collezioni museali utilizzati per l'esposizione al 
pubblico a fini commerciali)»; 

b)  al punto 2 dell'allegato IX è inserita la riga seguente: 

«X  Esemplari prelevati nell'ambiente marino non sottoposto alla giurisdizione di uno Stato».   

3) all'allegato X, la voce «Lophophurus impejanus» è sostituita da «Lophophorus impejanus»;  

4) è inserito l'allegato XIII seguente:  

«ALLEGATO XIII 

SPECIE E POPOLAZIONI DI CUI ALL'ARTICOLO 57, PARAGRAFO 3 BIS 

Ceratotherium simum simum 

Hippopotamus amphibius 

Loxodonta africana 

Ovis ammon 

Panthera leo 

Ursus maritimus».  
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2015/871 DELLA COMMISSIONE 

del 5 giugno 2015 

recante fissazione dei valori forfettari all'importazione ai fini della determinazione del prezzo di 
entrata di taluni ortofrutticoli 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il Regolamento (UE) n. 1308/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 17 dicembre 2013, recante organiz­
zazione comune dei mercati dei prodotti agricoli e che abroga i regolamenti (CEE) n. 922/72, (CEE) n. 234/79, (CE) 
n. 1037/2001 e (CE) n. 1234/2007 del Consiglio (1), 

visto il regolamento di esecuzione (UE) n. 543/2011 della Commissione, del 7 giugno 2011, recante modalità di 
applicazione del regolamento (CE) n. 1234/2007 del Consiglio nei settori degli ortofrutticoli freschi e degli ortofrutticoli 
trasformati (2), in particolare l'articolo 136, paragrafo 1, 

considerando quanto segue: 

(1)  Il regolamento di esecuzione (UE) n. 543/2011 prevede, in applicazione dei risultati dei negoziati commerciali 
multilaterali dell'Uruguay round, i criteri per la fissazione da parte della Commissione dei valori forfettari all'im­
portazione dai paesi terzi, per i prodotti e i periodi indicati nell'allegato XVI, parte A, del medesimo regolamento. 

(2)  Il valore forfettario all'importazione è calcolato ciascun giorno feriale, in conformità dell'articolo 136, 
paragrafo 1, del regolamento di esecuzione (UE) n. 543/2011, tenendo conto di dati giornalieri variabili. Pertanto 
il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

I valori forfettari all'importazione di cui all'articolo 136 del regolamento di esecuzione (UE) n. 543/2011 sono quelli 
fissati nell'allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 5 giugno 2015 

Per la Commissione, 

a nome del presidente 
Jerzy PLEWA 

Direttore generale dell'Agricoltura e dello sviluppo rurale  
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ALLEGATO 

Valori forfettari all'importazione ai fini della determinazione del prezzo di entrata di taluni ortofrutticoli 

(EUR/100 kg) 

Codice NC Codice dei paesi terzi (1) Valore forfettario all'importazione 

0702 00 00 AL  46,1 

MA  105,1 

MK  71,9 

TN  138,3 

TR  80,1 

ZZ  88,3 

0707 00 05 AL  34,4 

MK  39,0 

TR  106,6 

ZZ  60,0 

0709 93 10 TR  116,0 

ZZ  116,0 

0805 50 10 AR  111,5 

BO  145,2 

TR  67,0 

ZA  135,9 

ZZ  114,9 

0808 10 80 AR  104,4 

BR  98,8 

CL  150,9 

NZ  141,9 

US  140,8 

ZA  120,8 

ZZ  126,3 

0809 10 00 TR  283,7 

ZZ  283,7 

0809 29 00 US  525,9 

ZZ  525,9 

(1) Nomenclatura dei paesi stabilita dal Regolamento (UE) n. 1106/2012 della Commissione, del 27 novembre 2012, che attua il rego­
lamento (CE) n. 471/2009 del Parlamento europeo e del Consiglio, relativo alle statistiche comunitarie del commercio estero con i 
paesi terzi, per quanto riguarda l'aggiornamento della nomenclatura dei paesi e territori (GU L 328 del 28.11.2012, pag. 7). Il co­
dice «ZZ» corrisponde a «altre origini».  
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REGOLAMENTO DI ESECUZIONE (UE) 2015/872 DELLA COMMISSIONE 

del 5 giugno 2015 

che fissa il coefficiente di attribuzione da applicare ai quantitativi che formano oggetto delle 
domande di titoli di importazione presentate dal 1o al 2 giugno 2015 nell'ambito del contingente 
tariffario aperto dal regolamento (CE) n. 1918/2006 per l'olio d'oliva originario della Tunisia e che 

sospende la presentazione delle domande per tali titoli per il mese di giugno 2015 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il regolamento (UE) n. 1308/2013 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 17 dicembre 2013, recante organiz­
zazione comune dei mercati dei prodotti agricoli e che abroga i regolamenti (CEE) n. 922/72, (CEE) n. 234/79, (CE) 
n. 1037/2001 e (CE) n. 1234/2007 del Consiglio (1), in particolare l'articolo 188, paragrafi 1 e 3, 

considerando quanto segue: 

(1) Il regolamento (CE) n. 1918/2006 della Commissione (2) ha aperto un contingente tariffario annuo per l'impor­
tazione di olio d'oliva vergine dei codici NC 1509 10 10 e 1509 10 90, interamente ottenuto in Tunisia e 
trasportato direttamente da questo paese nell'Unione. L'articolo 2, paragrafo 2, del regolamento (CE) 
n. 1918/2006 prevede massimali mensili per il rilascio dei titoli d'importazione. 

(2)  I quantitativi che formano oggetto delle domande di titoli di importazione presentate dal 1o al 2 giugno 2015 per 
il mese di giugno 2015 sono superiori ai quantitativi disponibili. È pertanto opportuno determinare in che 
misura si possa procedere al rilascio dei titoli di importazione, fissando il coefficiente di attribuzione da applicare 
ai quantitativi richiesti, calcolato a norma dell'articolo 7, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 1301/2006 della 
Commissione (3). Occorre sospendere la presentazione di ulteriori domande per il mese di giugno 2015. 

(3)  Al fine di garantire l'efficacia della misura, è opportuno che il presente regolamento entri in vigore il giorno della 
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

1. Ai quantitativi che formano oggetto delle domande di titoli di importazione presentate a norma del regolamento 
(CE) n. 1918/2006 dal 1o al 2 giugno 2015 si applica il coefficiente di attribuzione indicato nell'allegato del presente 
regolamento. 

2. La presentazione di ulteriori domande di titoli di importazione per il mese di giugno 2015 è sospesa a partire dal 
3 giugno 2015. 

Articolo 2 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. 
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Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, il 5 giugno 2015 

Per la Commissione, 

a nome del presidente 
Jerzy PLEWA 

Direttore generale dell'Agricoltura e dello sviluppo rurale   

ALLEGATO 

Numero d'ordine 
Coefficiente di attribuzione — domande presentate dal 1o al 2 giugno 2015 per il mese di giugno 

2015 
(in %) 

09.4032 5,850121   
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DECISIONI 

DECISIONE (UE) 2015/873 DEL CONSIGLIO 

del 18 maggio 2015 

relativa alla posizione da adottare, a nome dell'Unione europea, nella 48a sessione del Comitato per 
il controllo da parte dello Stato di approdo del Memorandum d'intesa di Parigi relativo al controllo 

delle navi da parte dello Stato di approdo 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, in particolare l'articolo 100, paragrafo 2, e l'articolo 218, 
paragrafo 9, 

vista la proposta della Commissione europea, 

considerando quanto segue: 

(1)  È possibile migliorare efficacemente la sicurezza (safety) marittima, la prevenzione dell'inquinamento e le 
condizioni di vita e di lavoro a bordo riducendo drasticamente la presenza nelle acque dell'Unione di navi 
inferiori alle norme, applicando rigidamente le convenzioni, i codici e le risoluzioni internazionali pertinenti. 

(2)  La responsabilità del controllo della conformità delle navi alle norme internazionali in materia di sicurezza, della 
prevenzione dell'inquinamento e delle condizioni di vita e di lavoro a bordo ricade principalmente sullo Stato di 
bandiera, mentre è di competenza della compagnia della nave mantenerne le condizioni e le dotazioni, dopo la 
visita di controllo, per conformarsi ai requisiti stabiliti dalle convenzioni ad essa applicabili. In vari Stati di 
bandiera, tuttavia, l'attuazione e l'applicazione di tali norme internazionali sono risultate gravemente carenti. 

(3)  È pertanto necessario, come seconda linea difensiva contro il trasporto marittimo inferiore alle norme, che il 
controllo della conformità alle norme internazionali in materia di sicurezza, prevenzione dell'inquinamento e 
condizioni di vita e di lavoro a bordo sia garantito anche dagli Stati di approdo, pur riconoscendo che le 
ispezioni di controllo da parte dello Stato di approdo non costituiscono una visita di controllo e che le relative 
schede non sono certificati di navigabilità. Un approccio armonizzato all'efficace applicazione di tali norme 
internazionali da parte degli Stati membri costieri dell'Unione nei confronti delle navi che transitano in acque 
soggette alla loro giurisdizione e che utilizzano i loro porti dovrebbe evitare distorsioni della concorrenza. 

(4)  La direttiva 2009/16/CE del Parlamento europeo e del Consiglio (1) definisce il regime dell'Unione del controllo 
da parte dello Stato di approdo, riformulando e consolidando la precedente normativa dell'Unione in questo 
ambito, in vigore dal 1995. Il regime dell'Unione si basa sulla struttura preesistente del Memorandum d'intesa di 
Parigi relativo al controllo delle navi da parte dello Stato di approdo («PMOU»), firmato a Parigi il 26 gennaio 
1982. 

(5)  Per quanto riguarda gli Stati membri dell'Unione, la direttiva 2009/16/CE introduce efficacemente alcuni 
strumenti, procedure e attività del PMOU nel campo di applicazione del diritto dell'Unione. In virtù della direttiva 
2009/16/CE alcune decisioni adottate dall'organismo competente del PMOU diventano vincolanti per gli Stati 
membri dell'Unione. 

(6)  Il Comitato per il controllo da parte dello Stato di approdo (PSCC) del PMOU terrà la sua 48a sessione dal 18 al 
22 maggio 2015. In occasione di tale sessione, è previsto che il PSCC decida su talune questioni che hanno un 
effetto giuridico diretto sulla direttiva 2009/16/CE. 

(7)  È previsto che il PSCC esamini e, successivamente, adotti le statistiche sulle ispezioni aggiornate al 2014, 
comprese le nuove liste delle prestazioni — bianca, grigia e nera — degli Stati di bandiera e l'elenco delle 
prestazioni per gli organismi riconosciuti che saranno utilizzati a fini identificativi a partire dal 1o luglio 2015. 
Poiché le statistiche sulle ispezioni del PMOU sono fondamentali per l'attuazione del regime di ispezione istituito 
dalla direttiva 2009/16/CE, è opportuno che gli Stati membri, a nome dell'Unione, sostengano la loro adozione. 
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(8)  È altresì previsto che il PSCC esamini e, successivamente, adotti l'impegno regionale e il calcolo di una quota equa 
ai sensi dell'allegato 11 del PMOU. Data l'importanza di un'equa ripartizione dell'impegno di ispezione tra gli 
Stati membri e del fatto che ogni Stato membro contribuisca equamente al conseguimento dell'obiettivo 
dell'Unione come stabilito dall'articolo 5 della direttiva 2009/16/CE, è auspicabile che gli Stati membri, a nome 
dell'Unione, sostengano tali azioni del PSCC. 

(9)  È altresì previsto che il PSCC confermi i tassi medi di fermi e carenze. Tenendo conto del regolamento (UE) 
n. 802/2010 della Commissione (1) e del regolamento di esecuzione (UE) n. 1205/2012 della Commissione (2), è 
opportuno che gli Stati membri, a nome dell'Unione, sostengano la loro adozione. 

(10)  Inoltre, è previsto che il PSCC discuta i moduli relativi al seguito dato ai fermi e le procedure in caso di mancato 
riciclaggio di una nave come convenuto, e prenda in considerazione una modifica alle procedure e agli 
orientamenti del PMOU. Tenendo conto dell'importanza di un sistema di fermo, rifiuto di accesso e seguito dato 
alle ispezioni efficace, proporzionato e dissuasivo a norma degli articoli 16, 19 e 21 della direttiva 2009/16/CE, 
gli Stati membri, a nome dell'Unione, dovrebbero opporsi alla proposta al punto 2.6 degli orientamenti 
modificati di cui all'allegato II del documento PSCC48/4.3.8, che riguarda un divieto definitivo e permanente nei 
confronti di imbarcazioni, anziché un divieto temporaneo, in quanto tale proposta non è conforme alla direttiva 
2009/16/CE. 

(11)  A norma dell'articolo 218, paragrafo 9, del trattato sul funzionamento dell'Unione europea, la posizione da 
adottare a nome dell'Unione in un organo istituito da un accordo, se tale organo deve adottare atti che hanno 
effetti giuridici, deve essere adottata con decisione del Consiglio, su proposta della Commissione. 

(12)  L'Unione non è una parte contraente del PMOU. È pertanto necessario che il Consiglio autorizzi gli Stati membri 
ad esprimere la posizione da adottare a nome dell'Unione e ad esprimere il loro consenso ad essere vincolati dalle 
decisioni adottate dal PSCC, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

Le posizioni da adottare a nome dell'Unione nella 48a sessione del PSCC del PMOU, se tale organismo deve adottare 
decisioni che hanno effetti giuridici, figurano nell'allegato. 

Articolo 2 

Le posizioni da adottare a nome dell'Unione, di cui all'articolo 1, sono espresse dagli Stati membri, che sono vincolati 
dal PMOU, i quali agiscono di concerto nell'interesse dell'Unione. 

Articolo 3 

Modifiche formali e di minore entità alle posizioni di cui all'articolo 1 possono essere concordate senza che sia 
necessario modificare tali posizioni. 

Articolo 4 

Gli Stati membri sono autorizzati a dare il loro consenso a essere vincolati, nell'interesse dell'Unione, dalle decisioni di 
cui all'articolo 1. 
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(1) Regolamento (UE) n. 802/2010 della Commissione, del 13 settembre 2010, recante attuazione dell'articolo 10, paragrafo 3, e 
dell'articolo 27 della direttiva 2009/16/CE del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda l'efficienza delle compagnie di 
navigazione (GU L 241 del 14.9.2010, pag. 4.). 

(2) Regolamento di esecuzione (UE) n. 1205/2012 della Commissione, del 14 dicembre 2012, recante modifica del regolamento (UE) 
n. 802/2010 per quanto riguarda l'efficienza delle compagnie di navigazione (GU L 347 del 15.12.2012, pag. 10). 



Articolo 5 

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione. 

Fatto a Bruxelles, il 18 maggio 2015 

Per il Consiglio 

Il presidente 
M. SEILE   

ALLEGATO 

Le posizioni da adottare, a nome dell'Unione, nella 48a sessione del comitato per il controllo da parte dello Stato di 
approdo del Memorandum d'intesa di Parigi relativo al controllo delle navi da parte dello Stato di approdo sono di: 

a)  approvare le azioni proposte nel documento PSCC48/3.3 A, punto 9.1; 

b)  approvare le azioni proposte nel documento PSCC48/4.2.2B, punto 5.1; 

c)  approvare le azioni proposte nel documento PSCC48/4.2.2C, punto 6.1; e 

d)  opporsi alla modifica proposta al punto 2.6 degli orientamenti modificati di cui al documento PSCC48/4.3.8.  
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DECISIONE (PESC) 2015/874 DEL COMITATO POLITICO E DI SICUREZZA 

del 27 maggio 2015 

relativa all'accettazione del contributo di uno Stato terzo alla missione militare dell'Unione 
europea volta a contribuire alla formazione delle forze armate maliane (EUTM Mali) (EUTM 

Mali/1/2015) 

IL COMITATO POLITICO E DI SICUREZZA, 

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 38, terzo comma, 

vista la decisione 2013/34/PESC del Consiglio, del 17 gennaio 2013, relativa a una missione militare dell'Unione 
europea volta a contribuire alla formazione delle forze armate maliane (EUTM Mali) (1), in particolare l'articolo 8, 
paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1)  A norma dell'articolo 8, paragrafo 2, della decisione 2013/34/PESC, il Consiglio ha autorizzato il comitato 
politico e di sicurezza (CPS) a invitare gli Stati terzi a offrire un contributo e ad adottare le pertinenti decisioni in 
merito all'accettazione dei contributi proposti dagli Stati terzi. 

(2)  A seguito della raccomandazione del comandante della missione dell'UE e della raccomandazione del Comitato 
militare dell'Unione europea relativi a un contributo della Repubblica di Albania («Albania»), il contributo di 
quest'ultima dovrebbe essere accettato. 

(3)  A norma dell'articolo 5 del protocollo n. 22 sulla posizione della Danimarca, allegato al trattato sull'Unione 
europea e al trattato sul funzionamento dell'Unione europea, la Danimarca non partecipa all'elaborazione e all'at­
tuazione di decisioni e azioni dell'Unione che hanno implicazioni nel settore della difesa, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

1. È accettato e considerato significativo il contributo dell'Albania alla missione militare dell'Unione europea volta a 
contribuire alla formazione delle forze armate maliane (EUTM Mali). 

2. L'Albania è esentata dai contributi finanziari al bilancio dell'EUTM Mali. 

Articolo 2 

La presente decisione entra in vigore il giorno dell'adozione. 

Fatto a Bruxelles, il 27 maggio 2015 

Per il Comitato politico e di sicurezza 

Il presidente 
W. STEVENS  
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(1) GU L 14 del 18.1.2013, pag. 19. 



DECISIONE (PESC) 2015/875 DEL COMITATO POLITICO E DI SICUREZZA 

del 2 giugno 2015 

relativa all'accettazione del contributi degli Stati terzi alla missione militare consultiva dell'Unione 
europea nella Repubblica centrafricana (EUMAM RCA) (EUMAM RCA/3/2015) 

IL COMITATO POLITICO E DI SICUREZZA, 

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 38, terzo comma, 

vista la decisione (PESC) 2015/78 del Consiglio, del 19 gennaio 2015, relativa a una missione militare consultiva 
dell'Unione europea in ambito PSDC nella Repubblica centrafricana (EUMAM RCA) (1), in particolare l'articolo 8, 
paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1)  A norma dell'articolo 8, paragrafo 2, della decisione (PESC) 2015/78, il Consiglio ha autorizzato il comitato 
politico e di sicurezza ad adottare le pertinenti decisioni sull'accettazione dei contributi proposti dagli Stati terzi. 

(2)  A seguito di una raccomandazione del comandante della missione dell'Unione EUMAM RCA e del parere del 
comitato militare dell'Unione europea relativi all'offerta di contributo della Repubblica di Serbia, tale offerta 
dovrebbe essere accettata. 

(3)  A norma dell'articolo 5 del protocollo n. 22 sulla posizione della Danimarca, allegato al trattato sull'Unione 
europea e al trattato sul funzionamento dell'Unione europea, la Danimarca non partecipa all'elaborazione e all'at­
tuazione di decisioni e azioni dell'Unione che hanno implicazioni nel settore della difesa, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

1. L'offerta di contributo della Repubblica di Serbia alla missione militare consultiva dell'Unione europea in ambito 
PSDC nella Repubblica centrafricana (EUMAM RCA) è accettata e considerata significativa. 

2. La Repubblica di Serbia è esentata dai contributi finanziari al bilancio dell'EUMAM RCA. 

Articolo 2 

La presente decisione entra in vigore il giorno dell'adozione. 

Fatto a Bruxelles, il 2 giugno 2015 

Per il comitato politico e di sicurezza 

Il presidente 
W. STEVENS  
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(1) GU L 13 del 20.1.2015, pag. 8. 



DECISIONE (PESC) 2015/876 DEL CONSIGLIO 

del 5 giugno 2015 

che modifica la decisione 2014/119/PESC relativa a misure restrittive nei confronti di talune 
persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina 

IL CONSIGLIO DELL'UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato sull'Unione europea, in particolare l'articolo 29, 

considerando quanto segue: 

(1)  Il 5 marzo 2014 il Consiglio ha adottato la decisione 2014/119/PESC (1). 

(2)  Il 5 marzo 2015 il Consiglio ha adottato la decisione (PESC) 2015/364 (2), la quale dispone che le misure 
restrittive di cui alla decisione 2014/119/PESC devono applicarsi fino al 6 marzo 2016 nei confronti di 
quattordici persone e fino al 6 giugno 2015 nei confronti di quattro persone. 

(3)  È opportuno prorogare l'applicazione delle misure restrittive fino al 6 ottobre 2015 nei confronti di una di tali 
quattro persone e aggiornare la relativa motivazione. 

(4)  È opportuno prorogare l'applicazione delle misure restrittive fino al 6 marzo 2016 nei confronti di due di tali 
quattro persone e aggiornare la relativa motivazione. 

(5)  È opportuno pertanto modificare di conseguenza la decisione 2014/119/PESC, 

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

L'articolo 5 della decisione 2014/119/PESC del Consiglio è sostituito dal seguente: 

«Articolo 5 

La presente decisione entra in vigore il giorno della pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. 

La presente decisione si applica fino al 6 marzo 2016. Le misure di cui all'articolo 1 si applicano in relazione alla 
voce n. 10 dell'allegato fino al 6 ottobre 2015. 

La presente decisione è costantemente riesaminata. Se del caso, è prorogata o modificata qualora il Consiglio ritenga 
che i suoi obiettivi non siano stati raggiunti.» 

Articolo 2 

L'allegato della decisione 2014/119/PESC è modificato come indicato nell'allegato della presente decisione. 

Articolo 3 

La presente decisione entra in vigore il giorno successivo alla pubblicazione nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea. 

Fatto a Bruxelles, il 5 giugno 2015 

Per il Consiglio 

Il presidente 
E. RINKĒVIČS  
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(1) Decisione 2014/119/PESC del Consiglio, del 5 marzo 2014, relativa a misure restrittive nei confronti di talune persone, entità e 
organismi in considerazione della situazione in Ucraina (GU L 66 del 6.3.2014, pag. 26). 

(2) Decisione (PESC) 2015/364 del Consiglio, del 5 marzo 2015, che modifica la decisione 2014/119/PESC relativa a misure restrittive nei 
confronti di talune persone, entità e organismi in considerazione della situazione in Ucraina (GU L 62 del 6.3.2015, pag. 25). 



ALLEGATO 

1)  La voce relativa alla seguente persona, riportata nell'allegato della decisione 2014/119/PESC, è soppressa:  

8. Viktor Viktorovych Yanukovych (figlio dell'ex presidente) 

2)  Le voci relative alle seguenti persone, riportate nell'allegato della decisione 2014/119/PESC, sono sostituite dalle 
seguenti: 

4. Olena Leonidivna Lukash (Олена 
Леонідівна Лукаш), Elena 
Leonidovna Lukash (Елена 
Леонидовна Лукаш) 

nata il 12 novembre 
1976 a Rîbnița 
(Moldova), ex mini­
stro della Giustizia 

Persona sottoposta a indagine dalle 
autorità ucraine per coinvolgi­
mento nell'appropriazione indebita 
di fondi statali. 

6.3.2014 

10. Serhii Petrovych Kliuiev (Сергій 
Петрович Клюєв), Serhiy Petrovych 
Klyuyev 

nato il 19 agosto 
1969 a Donetsk, 
fratello del sig. An­
drii Kliuiev, uomo 
d'affari 

Persona sottoposta a indagine dalle 
autorità ucraine per coinvolgi­
mento nell'appropriazione indebita 
di fondi statali. Persona associata a 
una persona designata (Andrii Pe­
trovych Kliuiev) sottoposta a proce­
dimento penale da parte delle auto­
rità ucraine per appropriazione in­
debita di fondi o beni statali. 

6.3.2014 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk (Дмитро 
Володимирович Табачник) 

nato il 28 novembre 
1963 a Kiev, ex mi­
nistro dell'istru­
zione e della 
scienza 

Persona sottoposta a indagine dalle 
autorità ucraine per coinvolgi­
mento nell'appropriazione indebita 
di fondi statali. 

6.3.2014   
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DECISIONE (UE) 2015/877 DELLA COMMISSIONE 

del 4 giugno 2015 

recante modifica delle decisioni 2009/568/CE, 2011/333/UE, 2011/381/UE, 2012/448/UE e 
2012/481/UE al fine di prorogare la validità dei criteri ecologici per l'assegnazione del marchio di 

qualità ecologica dell'Unione europea a taluni prodotti 

[notificata con il numero C(2015) 3641] 

(Testo rilevante ai fini del SEE) 

LA COMMISSIONE EUROPEA, 

visto il trattato sul funzionamento dell'Unione europea, 

visto il regolamento (CE) n. 66/2010 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 25 novembre 2009, relativo al 
marchio di qualità ecologica dell'Unione europea (Ecolabel UE) (1), in particolare l'articolo 8, paragrafo 3, lettera c), 

sentito il comitato dell'Unione europea per il marchio di qualità ecologica, 

considerando quanto segue: 

(1)  La decisione 2009/568/CE della Commissione (2) scade il 30 giugno 2015. 

(2)  La decisione 2011/333/UE della Commissione (3) scade il 7 giugno 2015. 

(3)  La decisione 2011/381/UE della Commissione (4) scade il 24 giugno 2015. 

(4)  La decisione 2012/448/UE della Commissione (5) scade il 12 luglio 2015. 

(5)  La decisione 2012/481/UE della Commissione (6) scade il 16 agosto 2015. 

(6)  È stata condotta una valutazione al fine di confermare la pertinenza e l'adeguatezza degli attuali criteri ecologici 
nonché dei relativi requisiti di valutazione e di verifica, fissati dalle decisioni 2009/568/CE, 2011/333/UE, 
2011/381/UE, 2012/448/UE e 2012/481/UE. Poiché i processi di revisione degli attuali criteri ecologici e dei 
relativi requisiti di valutazione e di verifica fissati nelle decisioni di cui sopra inizieranno nel 2015, è opportuno 
prorogare fino al 31 dicembre 2018 il periodo di validità di tali criteri e requisiti. 

(7)  Occorre pertanto modificare di conseguenza le decisioni 2009/568/CE, 2011/333/UE, 2011/381/UE, 
2012/448/UE e 2012/481/UE. 

(8)  Le misure previste dalla presente decisione sono conformi al parere del comitato istituito a norma dell'articolo 16 
del regolamento (CE) n. 66/2010, 
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(1) GU L 27 del 30.1.2010, pag. 1. 
(2) Decisione 2009/568/CE della Commissione, del 9 luglio 2009, che stabilisce i criteri ecologici per l'assegnazione del marchio 

comunitario di qualità ecologica al tessuto-carta (GU L 197 del 29.7.2009, pag. 87). 
(3) Decisione 2011/333/UE della Commissione, del 7 giugno 2011, che stabilisce i criteri ecologici per l'assegnazione del marchio UE di 

qualità ecologica alla carta per copia e alla carta grafica (GU L 149 dell'8.6.2011, pag. 12). 
(4) Decisione 2011/381/UE della Commissione, del 24 giugno 2011, che stabilisce i criteri ecologici per l'assegnazione del marchio di 

qualità ecologica dell'Unione europea (Ecolabel UE) ai lubrificanti (GU L 169 del 29.6.2011, pag. 28). 
(5) Decisione 2012/448/UE della Commissione, del 12 luglio 2012, che stabilisce i criteri ecologici per l'assegnazione del marchio Ecolabel 

UE di qualità ecologica alla carta da giornale (GU L 202 del 28.7.2012, pag. 26). 
(6) Decisione 2012/481/UE della Commissione, del 16 agosto 2012, che stabilisce i criteri ecologici per l'assegnazione del marchio Ecolabel 

UE di qualità ecologica alla carta stampata (GU L 223 del 21.8.2012, pag. 55). 



HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE: 

Articolo 1 

L'articolo 3 della decisione 2009/568/CE è sostituito dal seguente: 

«Articolo 3 

I criteri ecologici per il gruppo di prodotti “tessuto-carta” e i relativi requisiti di valutazione e verifica sono validi 
fino al 31 dicembre 2018.» 

Articolo 2 

L'articolo 4 della decisione 2011/333/UE è sostituito dal seguente: 

«Articolo 4 

I criteri ecologici per il gruppo di prodotti “carta per copia e carta grafica” e i relativi requisiti di valutazione e 
verifica sono validi fino al 31 dicembre 2018.» 

Articolo 3 

L'articolo 4 della decisione 2011/381/CE è sostituito dal seguente: 

«Articolo 4 

I criteri ecologici per il gruppo di prodotti “lubrificanti” e i relativi requisiti di valutazione e verifica sono validi fino 
al 31 dicembre 2018.» 

Articolo 4 

L'articolo 4 della decisione 2012/448/CE è sostituito dal seguente: 

«Articolo 4 

I criteri ecologici per il gruppo di prodotti “carta da giornale” e i relativi requisiti di valutazione e verifica sono validi 
fino al 31 dicembre 2018.» 

Articolo 5 

L'articolo 4 della decisione 2012/481/UE è sostituito dal seguente: 

«Articolo 4 

I criteri ecologici per il gruppo di prodotti “carta stampata” e i relativi requisiti di valutazione e verifica sono validi 
fino al 31 dicembre 2018.» 

Articolo 6 

Gli Stati membri sono destinatari della presente decisione. 

Fatto a Bruxelles, il 4 giugno 2015 

Per la Commissione 
Karmenu VELLA 

Membro della Commissione  
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